
SHOTGUN CHAMBER GAUGE - BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10
GAUGE 2-7/8" - 3-1/2"

A Critical Measurement You Simply Can't Estimate

Here is a service that you and every gunsmith in the world should be offering all
shotgun shooters. But, because of a lack of proper instructions and tools, plus the
fact that most shooters do not know that a cure exists, the correction has been
offered by only a handful of aware gunsmiths. These men have made heroes of
themselves (and money) in their trade areas. This, you too, can and should do. It
is profitable . . . the guns need it . . . and the shooters want it! The trapshooting
customer will love you, the skeet shooter will offer to beat up your enemies and
the hunter will swear you have performed a miracle on his old Bess! By reworking
an improper chamber you will reduce recoil, shot deformation, target or
game-missing "free holes" and improve patterns. And all you need are the Walker
Gauges, the proper chamber and Forcing Cone Reamers, and the Instructions
we furnish, to give the gun the right chamber dimensions for modern, star
crimped, plastic shells. Just like that, and you are making a lot of people happy, a
reputation for yourself as a knowledgeable shotgun man, and a respectable
profit. An unbeatable combination! Not Just Choke Alone It is generally believed
that the "right choke" has everything to do with pattern, recoil and performance.
Choke is important, but of equal or more importance are the configuration of the
chamber and forcing cone and how all three - choke, cone and chamber - work
together. Millions of Shotguns Just Waiting There are millions (!) of shotguns in
use today with the obsolete "short" chambers and forcing cones incapable of
delivering a passable pattern without "free holes" when shooting modern,
star-crimped shells. And, because of these obsolete chambers, they kick your
teeth out and punch the action unnecessarily with higher pressures while
performing far below expected standards. Obsolete Chamber The problem with
chambers is that, over the years, there have been a great variety of "correct
depths" used for the shells then currently being manufactured, many of them
shorter than 2-¾" or 3" overall length of the fired cases of today's plastic shell.
Couple this with a short Forcing Cone (the taper from chamber diameter to bore
diameter) and the results are: deformed shot; distorted patterns; torn hulls;
excessive kicking and pressure. That crimp must have room to unfold completely
flat when the shot and wad go from case to bore. Any little bit of case forced into
their path because of a short chamber spells trouble with a capital "T". Gauge
Tells It All The purpose of the Walker Chamber Gauge is threefold: First, and
most important, to check your work when doing a chamber job for a customer;
Second, to identify obsolete, too-short chambers on guns brought in for service,
and Third, to demonstrate to your shooters why their guns are not performing to
their full capabilities. Proven On Thousands Of Guns The system was developed
and proven by the late Ralph Walker, Selma, Alabama, gunsmith, writer and
author, who had used it in his shop. Instructions for the work were written and
illustrated by Ralph. As he said in a letter to us: "I think the troops will take to the
depth gauges plus the chamber re-working jobs and will find as much work as
they have with the choke work (which Ralph also developed) if they will do half a
job of selling". Bonus Profits For You Before adjusting the choke on a customer's
gun with our choke reamers and hones, check the gun's chamber with the proper
Walker Chamber Gauge. Do this while the customer is present. Explain what you
are doing and why it is of great value. Also point out the advantages of the long
forcing cone - it will enhance you, in his eyes, as an authority on the subject. If
your customer understands (and most will) and orders the chamber/long forcing
cone job along with the choke adjustment, correct the chamber first and pattern
the gun before doing the choke adjustment. The results you will get by following
this technique can best be described as phenomenal. You will have picked up
two jobs instead of one and made your customer mighty happy. In a nutshell: an
excellent and profitable service you should be offering immediately.  



Attributes

Name: BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 2-7/8" - 3-1/2"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080546010
Mfr. No.:
Cartridge: 10 Gauge
Model Number: Chamber Gauge 2-7/8''-3-1/2''
Style: Chamber
Delivery weight: 0.249kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SHOTGUN CHAMBER GAUGE
BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8"
31/2"

Einleitung
Danke, dass du dich für den SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8"
31/2" entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Schrotflinte zu verbessern, indem
sichergestellt wird, dass die Kammerdimensionen für moderne Patronen korrekt sind. Um eine sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Kammerlehre immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Verwendung der Kammerlehre entladen ist.
Halte die Kammerlehre außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Kammerlehre vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Wenn du die Kammer einer Schrotflinte überprüfst, richte die Waffe immer in eine sichere Richtung.
Vermeide es, Körperteile vor dem Mündungsende der Schrotflinte zu positionieren, während du die
Kammerlehre verwendest.
Versuche nicht, die Kammerlehre in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende die Kammerlehre nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktanleitung beschrieben.
Wenn du Schwierigkeiten oder Unsicherheiten bei der Verwendung der Kammerlehre hast, konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, einschließlich der Walker Gauges und Forcing Cone
Reamers, falls zutreffend.

Verwendung der Kammerlehre:

Setze die Kammerlehre in die Kammer der Schrotflinte ein.
Stelle sicher, dass die Lehre passgenau sitzt, ohne übermäßige Kraft anzuwenden. Wenn sie nicht
passt, versuche nicht, sie mit Gewalt einzuführen.
Überprüfe die Tiefe der Kammer, wie sie von der Lehre angezeigt wird.
Vergleiche die Messungen mit den in der Produktdokumentation angegebenen Spezifikationen.

Anpassungen:

Wenn die Kammer als zu kurz oder überarbeitungsbedürftig befunden wird, konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher für die entsprechenden Anpassungen.
Befolge alle zusätzlichen Anweisungen des Büchsenmachers bezüglich der Verwendung von Forcing
Cone Reamers oder anderen Werkzeugen.

Nach der Nutzung:

Entferne die Kammerlehre aus der Schrotflinte und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.
Reinige die Lehre nach Bedarf, um ihren Zustand zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Kammerlehre gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Lehre irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge die Kammerlehre nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE
10 GAUGE 27/8" 31/2" wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner
SchrotflintenKammerlehre gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere Fachleute, wenn du
unsicher bist.
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Safety Instructions for SHOTGUN CHAMBER GAUGE
BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8"
31/2"

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8"
31/2". This product is designed to enhance the performance of your shotgun by ensuring the correct chamber
dimensions for modern shells. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the chamber gauge in a safe and controlled environment.
Ensure that the shotgun is unloaded before using the chamber gauge.
Keep the chamber gauge out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the chamber gauge for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
When checking the chamber of a shotgun, always point the firearm in a safe direction.
Avoid placing any part of your body in front of the shotgun's muzzle while using the chamber gauge.
Do not attempt to modify or alter the chamber gauge in any way.
Use the chamber gauge only for its intended purpose as described in the product instructions.
If you experience any difficulties or uncertainties while using the chamber gauge, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded and in a safe condition.
Gather the necessary tools, including the Walker Gauges and Forcing Cone Reamers if applicable.

Using the Chamber Gauge:

Insert the chamber gauge into the shotgun chamber.
Ensure that the gauge fits snugly without excessive force. If it does not fit, do not attempt to force it.
Check the depth of the chamber as indicated by the gauge.
Compare the measurements with the specifications provided in the product documentation.

Adjustments:

If the chamber is found to be too short or in need of reworking, consult with a qualified gunsmith for
appropriate adjustments.
Follow any additional instructions provided by the gunsmith regarding the use of Forcing Cone
Reamers or other tools.

PostUse:

Remove the chamber gauge from the shotgun and store it in a safe place.
Clean the gauge as necessary to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the chamber gauge in accordance with local regulations.
If the gauge is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the chamber gauge in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER
GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2", please reach out to the manufacturer's customer support or consult a qualified
gunsmith.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your shotgun chamber
gauge. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt.
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Instrucciones de Seguridad para el SHOTGUN
CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE
10 GAUGE 27/8" 31/2"

Introducción
Gracias por elegir el SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2".
Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu escopeta asegurando las dimensiones correctas de
la cámara para los cartuchos modernos. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y
sigue las instrucciones de seguridad descritas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el medidor de cámara en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de usar el medidor de cámara.
Mantén el medidor de cámara fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el medidor de cámara en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al comprobar la cámara de una escopeta, siempre apunta el arma en una dirección segura.
Evita colocar cualquier parte de tu cuerpo frente a la boca del cañón de la escopeta mientras usas el medidor
de cámara.
No intentes modificar o alterar el medidor de cámara de ninguna manera.
Utiliza el medidor de cámara solo para su propósito previsto según se describe en las instrucciones del
producto.
Si experimentas alguna dificultad o incertidumbre al usar el medidor de cámara, consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en una condición segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo los Walker Gauges y Forcing Cone Reamers si es
aplicable.

Uso del Medidor de Cámara:

Inserta el medidor de cámara en la cámara de la escopeta.
Asegúrate de que el medidor ajuste bien sin ejercer fuerza excesiva. Si no encaja, no intentes forzarlo.
Verifica la profundidad de la cámara según lo indicado por el medidor.
Compara las medidas con las especificaciones proporcionadas en la documentación del producto.

Ajustes:

Si se encuentra que la cámara es demasiado corta o necesita reestructuración, consulta con un
armero calificado para los ajustes apropiados.
Sigue cualquier instrucción adicional proporcionada por el armero respecto al uso de Forcing Cone
Reamers u otras herramientas.

Postuso:

Retira el medidor de cámara de la escopeta y guárdalo en un lugar seguro.
Limpia el medidor según sea necesario para mantener su condición.

Instrucciones de Desecho



Desecha el medidor de cámara de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el medidor está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales si es posible.
No deseches el medidor de cámara en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER
GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2", por favor contacta al soporte al cliente del fabricante o consulta a un armero
calificado.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu medidor de
cámara de escopeta. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales cuando tengas dudas.
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Instructions de Sécurité pour le Jauge de Chambre de
Fusil de Chasse BROWNELLS 10 GAUGE 27/8" 31/2"

Introduction
Merci d'avoir choisi le Jauge de Chambre de Fusil de Chasse BROWNELLS 10 GAUGE 27/8" 31/2". Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de ton fusil de chasse en garantissant les bonnes dimensions de chambre
pour les cartouches modernes. Pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit, lis et suis attentivement les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours la jauge de chambre dans un environnement sûr et contrôlé.
Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé avant d'utiliser la jauge de chambre.
Garde la jauge de chambre hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte la jauge de chambre pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas si elle est endommagée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu vérifies la chambre d'un fusil de chasse, pointe toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Évite de placer une partie de ton corps devant le canon du fusil pendant l'utilisation de la jauge de chambre.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la jauge de chambre de quelque manière que ce soit.
Utilise la jauge de chambre uniquement pour son but prévu tel que décrit dans les instructions du produit.
Si tu rencontres des difficultés ou des incertitudes lors de l'utilisation de la jauge de chambre, consulte un
armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé et en sécurité.
Rassemble les outils nécessaires, y compris les Walker Gauges et les Forcing Cone Reamers si
applicable.

Utilisation de la Jauge de Chambre :

Insère la jauge de chambre dans la chambre du fusil de chasse.
Assuretoi que la jauge s'adapte bien sans force excessive. Si elle ne s'adapte pas, ne tente pas de la
forcer.
Vérifie la profondeur de la chambre comme indiqué par la jauge.
Compare les mesures avec les spécifications fournies dans la documentation du produit.

Ajustements :

Si la chambre est jugée trop courte ou nécessite un retravail, consulte un armurier qualifié pour les
ajustements appropriés.
Suis les instructions supplémentaires fournies par l'armurier concernant l'utilisation des Forcing Cone
Reamers ou d'autres outils.

Après Utilisation :

Retire la jauge de chambre du fusil et rangela en lieu sûr.
Nettoie la jauge si nécessaire pour maintenir son état.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose de la jauge de chambre conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée audelà de la réparation, envisage de recycler les matériaux si possible.
Ne te débarrasse pas de la jauge de chambre dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Jauge de Chambre de Fusil de Chasse
BROWNELLS 10 GAUGE 27/8" 31/2", n'hésite pas à contacter le service client du fabricant ou à consulter un
armurier qualifié.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta jauge de chambre
de fusil. Priorise toujours la sécurité et consulte des professionnels en cas de doute.
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Istruzioni di Sicurezza per il SHOTGUN CHAMBER
GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE
27/8" 31/2"

Introduzione
Grazie per aver scelto il SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2".
Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile, garantendo le corrette dimensioni della
camera per i colpi moderni. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il chamber gauge in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di utilizzare il chamber gauge.
Tieni il chamber gauge fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla il chamber gauge per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Quando controlli la camera di un fucile, punta sempre l'arma in una direzione sicura.
Evita di posizionare qualsiasi parte del tuo corpo davanti al muso del fucile mentre utilizzi il chamber gauge.
Non tentare di modificare o alterare il chamber gauge in alcun modo.
Utilizza il chamber gauge solo per il suo scopo previsto come descritto nelle istruzioni del prodotto.
Se riscontri difficoltà o incertezze durante l'uso del chamber gauge, consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e in condizioni di sicurezza.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi i Walker Gauges e i Forcing Cone Reamers se applicabile.

Utilizzo del Chamber Gauge:

Inserisci il chamber gauge nella camera del fucile.
Assicurati che il gauge si adatti in modo sicuro senza eccessiva forza. Se non si adatta, non tentare di
forzarlo.
Controlla la profondità della camera come indicato dal gauge.
Confronta le misurazioni con le specifiche fornite nella documentazione del prodotto.

Regolazioni:

Se la camera risulta troppo corta o necessita di rielaborazione, consulta un armaiolo qualificato per le
regolazioni appropriate.
Segui eventuali ulteriori istruzioni fornite dall'armaiolo riguardo l'uso di Forcing Cone Reamers o altri
strumenti.

PostUso:

Rimuovi il chamber gauge dal fucile e conservalo in un luogo sicuro.
Pulisci il gauge secondo necessità per mantenere le sue condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il chamber gauge in conformità con le normative locali.
Se il gauge è danneggiato oltre riparazione, considera il riciclo dei materiali se possibile.
Non smaltire il chamber gauge nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS
CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2", ti invitiamo a contattare il supporto clienti del produttore o consultare un
armaiolo qualificato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo chamber gauge
per fucile. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti quando hai dei dubbi.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla SHOTGUN CHAMBER
GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE
27/8" 31/2"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2".
Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej strzelby poprzez zapewnienie odpowiednich
wymiarów komory dla nowoczesnych łusek. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu,
prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wskaźnika komory w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed użyciem wskaźnika komory.
Przechowuj wskaźnik komory poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź wskaźnik komory pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów prawa dotyczących broni palnej i amunicji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas sprawdzania komory strzelby zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Unikaj umieszczania jakiejkolwiek części ciała przed wylotem strzelby podczas używania wskaźnika komory.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika komory w jakikolwiek sposób.
Używaj wskaźnika komory tylko do zamierzonego celu, zgodnie z instrukcją produktu.
Jeśli napotkasz trudności lub niepewności podczas używania wskaźnika komory, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym wskaźniki Walker i wiertła do stożków, jeśli to konieczne.

Używanie wskaźnika komory:

Włóż wskaźnik komory do komory strzelby.
Upewnij się, że wskaźnik pasuje ciasno, bez nadmiernej siły. Jeśli nie pasuje, nie próbuj go na siłę
wprowadzać.
Sprawdź głębokość komory, zgodnie z wskazaniami wskaźnika.
Porównaj pomiary z danymi technicznymi zawartymi w dokumentacji produktu.

Regulacje:

Jeśli komora okaże się zbyt krótka lub wymaga przeróbek, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu dokonania odpowiednich regulacji.
Postępuj zgodnie z dodatkowymi instrukcjami udzielonymi przez rusznikarza dotyczącymi użycia
wierteł do stożków lub innych narzędzi.

Po użyciu:

Usuń wskaźnik komory ze strzelby i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.
W razie potrzeby wyczyść wskaźnik, aby utrzymać jego stan.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wskaźnik komory zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj wskaźnika komory do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SHOTGUN CHAMBER GAUGE
BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2", skonsultuj się z obsługą klienta producenta lub
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twojego
wskaźnika komory strzelby. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z profesjonalistami, gdy masz
wątpliwości.
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Turvaohjeet SHOTGUN CHAMBER GAUGE
BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8"
31/2"

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2". Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosi suorituskykyä varmistamalla oikeat kammion mitat moderneille kuorille.
Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä kammio mittaria aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen kammio mittarin käyttöä.
Pidä kammio mittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kammio mittari ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja ammuksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkistaessasi haulikon kammioa, osoita aina ase turvalliseen suuntaan.
Vältä laittamasta kehosi osia haulikon piipun eteen käyttäessäsi kammio mittaria.
Älä yritä muokata tai muuttaa kammio mittaria millään tavalla.
Käytä kammio mittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuoteohjeissa on kuvattu.
Jos kohtaat vaikeuksia tai epävarmuutta kammio mittarin käytössä, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien Walker Gauge mittarit ja Forcing Cone Reamers, jos tarpeen.

Kammio Mittarin Käyttö:

Aseta kammio mittari haulikon kammioon.
Varmista, että mittari istuu tiiviisti ilman liiallista voimaa. Jos se ei sovi, älä yritä pakottaa sitä.
Tarkista kammion syvyys mittarin osoittaman mukaan.
Vertaa mittoja tuotedokumentaatiossa annettuihin spesifikaatioihin.

Säädöt:

Jos kammio havaitaan liian lyhyeksi tai vaativan työstämistä, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta
oikeista säätöistä.
Noudata asekorjaajan antamia lisäohjeita Forcing Cone Reamersin tai muiden työkalujen käytössä.

Käytön Jälkeen:

Poista kammio mittari haulikosta ja säilytä se turvallisessa paikassa.
Puhdista mittari tarpeen mukaan sen kunnossapidon ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kammio mittari paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä kammio mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10
GAUGE 27/8" 31/2" käytöstä, ota yhteyttä valmistajan asiakastukeen tai kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen haulikkosi kammio mittarin
kanssa. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja kysy asiantuntevilta ammattilaisilta, kun olet epävarma.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN CHAMBER
GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE
27/8" 31/2"

Introduktion
Tack för att du valde SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2".
Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan hos ditt hagelgevär genom att säkerställa rätt
kammerdimensioner för moderna skott. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen
läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kammergaugen i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du använder kammergaugen.
Håll kammergaugen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera kammergaugen för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du kontrollerar kammeret på ett hagelgevär, rik alltid vapnet i en säker riktning.
Undvik att placera någon del av din kropp framför hagelgevärets mynning medan du använder
kammergaugen.
Försök inte att modifiera eller ändra kammergaugen på något sätt.
Använd kammergaugen endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i produktens instruktioner.
Om du upplever några svårigheter eller osäkerheter vid användning av kammergaugen, konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är oladdat och i ett säkert skick.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive Walker Gauges och Forcing Cone Reamers om tillämpligt.

Använda kammergaugen:

Sätt in kammergaugen i hagelgevärets kammer.
Se till att gaugen passar tätt utan överdrivet tryck. Om den inte passar, försök inte att tvinga den.
Kontrollera djupet på kammeret enligt vad som anges av gaugen.
Jämför måtten med specifikationerna som anges i produktdokumentationen.

Justeringar:

Om kammeret visar sig vara för kort eller behöver omarbetas, konsultera en kvalificerad vapensmed för
lämpliga justeringar.
Följ eventuella ytterligare instruktioner som ges av vapensmeden angående användning av Forcing
Cone Reamers eller andra verktyg.

Efter användning:

Ta bort kammergaugen från hagelgeväret och förvara den på en säker plats.
Rengör gaugen vid behov för att bibehålla dess skick.

Avfallsinstruktioner



Kassera kammergaugen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om gaugen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Kassera inte kammergaugen i vanlig hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS
CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8" 31/2", vänligen kontakta tillverkarens kundsupport eller konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
hagelgevärskammergauges. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella när du är osäker.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN CHAMBER
GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE
27/8" 31/2"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE 10 GAUGE 27/8"
31/2". Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší brokovnice tím, že zajistí správné rozměry komory pro
moderní náboje. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte měřidlo komory v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před použitím měřidla komory.
Držte měřidlo komory mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte měřidlo komory na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při kontrole komory brokovnice vždy směřujte zbraň bezpečným směrem.
Vyhněte se umístění jakékoli části těla před ústí brokovnice při používání měřidla komory.
Nepokoušejte se měnit nebo upravovat měřidlo komory jakýmikoliv způsoby.
Používejte měřidlo komory pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je popsáno v pokynech k produktu.
Pokud narazíte na jakékoli potíže nebo nejasnosti při používání měřidla komory, poraďte se s kvalifikovaným
zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně Walker Gauges a Forcing Cone Reamers, pokud je to
relevantní.

Použití měřidla komory:

Vložte měřidlo komory do komory brokovnice.
Ujistěte se, že měřidlo těsně sedí bez nadměrné síly. Pokud nepasuje, nepokoušejte se ho vnutit.
Zkontrolujte hloubku komory, jak je indikováno měřidlem.
Porovnejte měření s specifikacemi uvedenými v dokumentaci produktu.

Úpravy:

Pokud se zjistí, že je komora příliš krátká nebo potřebuje úpravy, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem
pro vhodné úpravy.
Dodržujte jakékoli další pokyny poskytnuté zbrojířem ohledně použití Forcing Cone Reamers nebo
jiných nástrojů.

Po použití:

Odstraňte měřidlo komory z brokovnice a uložte ho na bezpečné místo.
Čistěte měřidlo podle potřeby, abyste udrželi jeho stav.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte měřidlo komory v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřidlo poškozeno nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nepokládejte měřidlo komory do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití SHOTGUN CHAMBER GAUGE BROWNELLS CHAMBER GAUGE
10 GAUGE 27/8" 31/2" se prosím obraťte na zákaznickou podporu výrobce nebo se poraďte s kvalifikovaným
zbrojířem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho měřidla komory
brokovnice. Vždy upřednostňujte bezpečnost a poraďte se s odborníky, když si nejste jisti.


